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Verleidelijke deal
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Werk gaat voor het meisje... of is het andersom?

 

Om een laatste wens van haar vader in vervulling te laten gaan, heeft Jasmine Adam gestrikt om tijdens Kerstmis voor haar verloofde te spelen. De gewiekste zakenman wil best een weekendje de ideale schoonzoon uithangen in ruil voor een ontmoeting met haar steenrijke oom. En ze voelen zich ook nog eens tot elkaar aangetrokken! Maar dan doet hij een verwarrende ontdekking...


Ook van deze auteur

 

 

 

Een vurige vete (Doktersroman Extra 260)


Hoofdstuk 1

 

 

 

Nee maar, dacht Adam Thorne, die onderuitgezakt in zijn stoel zat en naar de vrouw staarde die zo-even zijn kantoor betreden had. Mozes was naar de berg gekomen.

Dat bezorgde hem een tevreden gevoel. De rugbybal die hij had opgegooid, viel stil in zijn handen. Ze mocht hem dan vorige maand na een magische, hartstochtelijke nacht de deur hebben gewezen, nu stond ze hier, in de deuropening van zijn kantoor in Londen. Hij onderdrukte de neiging te glimlachen. Hij zou haar beslist door het stof laten gaan.

‘Hallo, Adam.’

Hij nam de tijd, gooide zijn bal nog een keer in de lucht, ving hem en haalde toen zijn voeten van het bureau. ‘Hoor jij niet achttienduizend kilometer verderop te zitten en hard aan het werk te zijn voor mijn grote broer?’

Jasmine Cooper, personal assistant van zijn broer Nick, Engelse maar op dat moment wonend in Wellington, Nieuw-Zeeland. Kalm, beheerst en ongetwijfeld de meest fascinerende vrouw die Adam ooit tussen de lakens getroffen had.

‘Ik had nog wat vakantiedagen tegoed.’

Adam stond op en liep om het bureau heen. De rugbybal gooide hij in een open doos, die vlakbij stond.

Ze liep naar zijn bureau en maakte de knopen van haar lange zwarte wollen jas los.

Vanzelf namen zijn ogen haar op. Zoals gewoonlijk was ze onberispelijk gekleed, dit keer in een marineblauw broekpak, dat minder streng leek door het felgele shirt eronder en de naaldhakken waarop ze zo dol was. Haar kuiten trokken zijn ogen aan als magneten. Doordat ze jaren aan ballroomdansen had gedaan, had ze sensationele benen gekregen. Een intens verlangen schoot door hem heen en zijn vingers jeukten. Hij herinnerde zich haar gladde, stevige huid en sterke beenspieren, die zich om zijn middel hadden geklemd terwijl hij die met zijn handen kneedde.

‘Kan ik je jas aannemen?’

Hij stak zijn handen uit terwijl ze haar jas van haar schouders liet glijden en nieuwsgierig rondkeek. Zijn kantoor zag eruit alsof er een bom was ontploft. Overal stonden dozen. Adam genoot van een rustige laatste dag als partner bij Croft, Croft en Bayley, effectenmakelaars. In het nieuwe jaar zou hij zijn eigen bedrijf openen in de Docklands.

Hij hing de jas op een hanger, draaide zich naar haar om en gebaarde dat ze moest gaan zitten. ‘Waaraan heb ik dit volkomen onverwachte genoegen te danken?’

Ze hief een sierlijke hand op en streek ermee over haar lange donkere haar, dat netjes bij elkaar gebonden was. Adam zag het liever los hangend. Hij herinnerde zich hoe het op zijn borst had gekriebeld toen ze schrijlings op hem was gaan zitten en een kus op zijn mond had gedrukt. Haar amandelvormige ogen waren van grijs naar blauw veranderd, afhankelijk van hoe opgewonden ze was geweest.

Vandaag was ze beheerst en elegant, licht opgemaakt, een echte Engelse schoonheid met een warme tint lippenstift op haar geweldige lippen. Alsof hij de laatste weken niet keer op keer dezelfde dingen voor zich had gezien en dezelfde geluiden had gehoord, herinnerde hij zich die ogen, wazig van hartstocht, haar korte, goed verzorgde nagels die in zijn heupen drukten en hem hadden aangemoedigd door te gaan. De wanhopige hijgende geluidjes die vlak voordat ze haar climax bereikte uit haar keel waren gekomen en waarvoor de keurige, preutse Ms. Cooper zich later ongetwijfeld had geschaamd.

Het was jammer dat ze het niet wilde herhalen. Adam was nog steeds boos over de manier waarop ze hem erna had behandeld. Er waren zes afspraakjes nodig geweest voordat hij haar zijn bed in had weten te lokken. Vol zelfvertrouwen had ze gezegd dat ze weigerde een streepje op zijn slaapkamermuur te worden voor zijn zoveelste verovering. Hij had volgehouden omdat hij op vakantie was, omdat hij min of meer de tijd aan zichzelf had, en omdat hij meer dan hij had verwacht van haar gezelschap had genoten, zeker als je in aanmerking nam dat ze een heel ander type was dan de vrouwen met wie hij gewoonlijk uitging.

Nee, hij had voet bij stuk gehouden omdat ze nee had gezegd.

‘Ik heb Nick vorige week nog gesproken,’ zei hij peinzend. ‘Hij heeft helemaal niet gezegd dat je hierheen kwam.’

Hij had zich ook het ongenoegen van zijn broer op de hals gehaald, die er persoonlijk belang bij leek te hebben hem bij zijn assistente weg te houden. Hij was zelfs zo ver gegaan dat hij hem had verteld dat een vrouw als Jasmine hem zelfs niet zag staan.

Adam ging een uitdaging nooit uit de weg, maar zijn broer bleek gedeeltelijk gelijk te hebben gehad. Na een ongelooflijke nacht vol ongeremde hartstocht, had ze hem de deur gewezen. Ze had haast gehad om van hem af te komen. Misschien had ze overwogen hem duidelijk te maken dat ze een uitstekend beoordelingsvermogen had, of misschien had ze gedacht dat hij indiscreet zou zijn en er met haar baas over zou praten. Het ene moment had ze hem letterlijk op de huid gezeten en het volgende moment kreeg hij zijn jas aangereikt.

Adam was er een meester in alles oppervlakkig te houden, maar hij bleef charmant en toonde altijd goede manieren. De elegante vrouw die voor hem stond, mocht er dan adellijk uitzien en een beschaafd accent hebben waarmee ze zelfs op Windsor Castle geen slecht figuur zou slaan, maar ze had zijn gevoel van eigenwaarde een flinke deuk toegebracht en dat vond hij niet prettig.

Nu zat ze voor hem met haar handen losjes in haar schoot gevouwen. Toen hij beter keek, zag hij hoe gespannen ze was. Haar knokkels waren wit. Dat was een interessant vertoon van nervositeit.

‘Gewoonlijk kom ik thuis met de kerst.’

Dat was logisch. Het was kerstavond en ze was een Engelse. Dat betekende dat ze hier familie moest hebben. Maar waarom nam ze de moeite hem op te zoeken terwijl ze nog maar een paar weken geleden niet had geweten hoe snel ze hem de deur uit moest werken?

‘En je was toevallig in de buurt?’

Het trekje om haar mond werd milder. ‘Niet bepaald.’

Jasmine was een vrouw die weinig woorden gebruikte. Ze was goed opgeleid, had klasse en zou nooit haar mond voorbijpraten. Ook al kon hij zich een paar dingen herinneren die ze met haar mond had gedaan, die hem allerlei soorten genot hadden bezorgd.

Adam schoof zijn bureau tussen hen in en voelde zich zo opgewonden als een schooljongen. Sinds hij was teruggekeerd uit Nieuw-Zeeland had hij twintig uur per etmaal gewerkt, zijn zaken hier afgerond, investeerders gezocht, zijn plannen uitgewerkt. Hij had geen afspraakje gehad. De debutantes van Londen, die gewoonlijk volop in zijn leven aanwezig waren, hadden de laatste tijd weinig aandacht van hem gehad. Beslist hield hij zichzelf voor dat dat niets te maken had met een bepaalde vrouw die zijn gedachten bezighield. Hij dacht alleen maar aan Jasmine Cooper omdat ze hem nijdig had gemaakt.

‘Ik moet je om een gunst vragen,’ zei ze terwijl ze hem recht bleef aankijken.

Adam trok een wenkbrauw op. Dat was gewaagd. Hij had haar om een gunst gevraagd, een die een enorm verschil kon maken voor het succes van zijn nieuwe bedrijf. Ze had beloofd hem te helpen en toch had ze iedere keer als hij haar vanuit Londen opbelde, ijskoud gereageerd en hem verteld dat ze het te druk had om met hem te praten.

Wat kon ze in vredesnaam willen? Zijn lichaam? Die verleidelijke gedachte bleef even door zijn hoofd spelen. Hij zou met genoegen meewerken, maar eerst zou hij haar leren hoe ze zich hoorde te gedragen. Je geeft een minnaar niet de volgende ochtend zijn pantalon en duwt hem de deur uit nog voordat hij een kop koffie heeft gehad. ‘Juist. Ligt het aan mij, of vind jij dat zelf ook ironisch?’

Voor het eerst keek ze opgelaten. Niet erg, maar heel even schoten haar ogen weg en schraapte ze zacht haar keel. Nick, zijn broer, schepte er graag over op dat hij de beste assistente van het land had: angstaanjagend efficiënt, zeer professioneel, absoluut beheerst. Maar Adam kende het geheim om die zelfbeheersing te laten verdwijnen. Het enige wat hij hoefde te doen om te zien welke uitwerking hij op haar had, was dicht bij haar in de buurt komen.

Hij stond op en ging vlak voor haar op de punt van zijn bureau zitten.

‘Als ik me een beetje afstandelijk heb gedragen na…’ begon ze.

Hij hield zijn wenkbrauwen opgetrokken en bleef haar aankijken. Deze verontschuldigingen wilde hij beslist horen. ‘Na onze onvergetelijke nacht samen?’ Hij glimlachte toen ze slikte en hij zag dat haar wangen licht kleurden.

‘Ik bied mijn verontschuldigingen aan,’ zei ze ernstig. ‘Ik ben bang dat ik niet veel ervaring heb met dit soort situaties.’

‘En dat was beslist een van de charmantste en meest onvergetelijke dingen van die nacht,’ vertelde Adam haar. En dat meende hij. Voor een vrouw die halverwege de twintig was, was ze verleidelijk verlegen en onervaren. ‘Was het onbevredigend voor je?’ vroeg hij, ook al wist hij dat de vraag haar uit balans zou brengen en dat ze meermalen bevredigd was.

Haar wangen kleurden dieper. ‘Het spijt me verschrikkelijk, Adam,’ zei ze ernstig. ‘Het was een bijzondere nacht; een nacht die ik nooit zal vergeten.’

Hij bleef haar nog een paar seconden aankijken en knikte toen. Hij had verontschuldigingen verdiend en ze leek het te menen. Zijn woede verdween. Trouwens, doordat ze hem iets moest vragen, was hij beslist in het voordeel.

Ze was naar hem toe gekomen. Hij wilde datgene wat zij alleen hem kon geven. En hij ging ervan uit dat ze naar hem verlangde. Waarom zou ze anders hier zijn? ‘Wat kan ik voor je doen, Jasmine?’ vroeg hij achteroverleunend, zodat ze iets meer ruimte had. Hij sloeg zijn armen over elkaar en vond haar intrigerend nu zijn trots was hersteld.

Jasmine slikte moeizaam en keek hem recht aan. ‘Ik wil graag dat je de kerst met me doorbrengt op het landgoed van mijn familie in Lincolnshire,’ zei ze. ‘Als mijn verloofde.’

 

In de geschokte stilte die op haar woorden volgde, dwong Jasmine zichzelf haar ogen op zijn knappe gezicht gericht te houden. Ze moest kalm en beheerst blijven, en doen alsof dit een heel gewoon verzoek was en niet het belachelijkste wat ze in haar hele leven had gedaan.

Onder zijn heel korte haar verschenen verraste rimpels op zijn voorhoofd. Zijn toffeekleurige ogen waren groot. Stoppels en bakkebaarden stonden haar doorgaans tegen, maar toen ze Adam Thorne – playboy, hoogvlieger, en volgens zijn broer iemand die schaamteloos flirtte en vrouwen versierde – voor het eerst had gezien, was ze als gehypnotiseerd geweest. Knap als een fotomodel, lang en slank. Hij zag er geweldig uit in zijn maatkostuums en modieuze overhemden met open boord.

Nu was ieder spoor van zijn hartverwarmende glimlach verdwenen. Zijn volle lippen waren getuit en hij bekeek haar kritisch.

Grote goedheid, waarom had ze het uitgerekend op die manier geformuleerd? Ze had er rustig naartoe moeten werken. Ze beet op haar lip en verwenste de lange vlucht die haar hersenen leek te hebben vervangen door watten. Lichamelijk voelde ze zich niet al te best. Om de een of andere reden had deze interessante en heel sexy man haar een paar weken geleden aantrekkelijk gevonden. Nu voelde ze zich zo saai en slonzig, ze paste prima bij de winterse dag buiten.

‘Misschien moet ik het uitleggen.’

Ze had nooit details over haar familie verteld. Niet aan Adam, niet aan Nick, niet aan wie dan ook. Op die manier was het makkelijker om relaties uit de weg te gaan en geen al te hechte band met mensen te krijgen. Vijf jaar eerder was ze uit Engeland gevlucht om afstand te nemen van haar kleurrijke verleden.

Op de ochtend nadat ze eindelijk met elkaar naar bed waren geweest, had Adam haar gevraagd naar het artikel dat ze uit een tijdschrift had gescheurd en op haar salontafel had laten liggen. Ze was op dat moment met haar gedachten ergens anders geweest. Ze had zijn blote borst bewonderd, zijn rechte rug, de lengte en lenigheid van zijn benen toen hij door het vertrek liep. Ze was vooral afgeleid geweest doordat het nieuw was dat er een knappe naakte man in haar kamer rondliep.

‘Dat is mijn oom,’ had ze geantwoord, voordat ze zich het gevaar had gerealiseerd. Adam woonde in Londen; het was mogelijk dat hij iets had gehoord. Misschien had hij er iets over tegen Nick gezegd. Ze zou het niet kunnen verdragen als de paar vrienden en collega’s die ze in Nieuw-Zeeland had, ontdekten hoe ingewikkeld de omstandigheden waren waarin ze al haar hele leven verkeerde.

Ze was in paniek geraakt en had hem nauwelijks gehoord toen hij haar vertelde dat hij al twee maanden probeerde in contact te komen met de bekende Stewart Cooper, de man over wie het artikel ging. Hij had gevraagd of ze hem misschien aan Stewart kon voorstellen.

‘Waarschijnlijk wel,’ had ze geantwoord, terwijl ze hem zijn overhemd en pantalon had toegestoken en zich verontschuldigde omdat ze ergens te laat voor dreigde te komen. Dat het haar speet, en dat ze hem een goede reis terug naar Londen wenste. Ze bedankte hem voor alles. Daarna had ze hem na een vluchtige afscheidskus de deur uit geduwd.

Ze had zich er echter niet lang zorgen over gemaakt. Adam Thorne zou zich haar waarschijnlijk nauwelijks herinneren. Dat was een van de redenen waarom ze zich gewonnen had gegeven. Dat, gecombineerd met het feit dat hij een paar dagen later zou terugkeren naar Londen.

Toch had hij haar nog een paar keer gebeld. Het was haar gelukt zich koel en vaag voor te doen en na die paar telefoontjes was hij gestopt met vragen hoe haar tuin eruitzag, of ze de laatste tijd nog was gaan dansen en of Nick haar niet te hard liet werken. Hij vroeg alleen nog naar haar oom.

Ze had gestameld dat ze het te druk had om te praten en dat ze nog geen contact met hem had kunnen opnemen. Ze voelde zich er verschrikkelijk over, maar wat kon ze doen? Ze had haar oom nog nooit ontmoet. Dat had ze nooit gewild, omdat haar vader en oom met elkaar overhoop lagen. Bovendien had hij haar volgens haar vader nooit willen ontmoeten. In feite had ze Adam een dienst bewezen. Stewart Cooper, de als een kluizenaar levende miljardair, zou mogelijk nooit instemmen met een ontmoeting als hij wist dat Jasmine een vriendin was.

Nu waarschuwde ze zichzelf dat ze hem niet meer moest vertellen dan strikt nodig was. ‘Om te beginnen is mijn voornaam niet Jasmine, maar Jane.’

Adam fronste en tuitte zijn lippen. Ze glimlachte bijna toen hij de naam een paar keer zei, alsof hij deze uitprobeerde.

Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Dat werkt voor mij niet. Het spijt me.’

‘Ik heb mijn naam niet officieel veranderd,’ vertelde ze hem terwijl ze haar portefeuille met reispapieren uit haar tas haalde. Ze trok haar paspoort tevoorschijn, sloeg het open en liet het hem zien. ‘In mijn paspoort en op officiële papieren is het nog steeds Jane.’

‘Jasmine past beter bij je,’ hield hij vol terwijl hij naar haar paspoort keek.

Bezorgd vroeg ze zich af of er een reactie zou komen op haar volgende woorden. ‘Mijn vader is een gepensioneerde advocaat. Sir Nigel Cooper?’ Vragend trok ze haar wenkbrauwen op.

Weer schudde Adam zijn hoofd.

Ze ademde diep in en bleef hem aankijken terwijl ze opgelucht ademhaalde. Hij had niets gehoord over haar vader of over haar. Dat kon ze nauwelijks geloven. Aan de andere kant woonde hij nog maar vier jaar in Londen. Dat betekende dat hij hier meer dan een jaar ná het schandaal was aangekomen waardoor Jane Cooper een even bekende naam was geworden als prinses Di – en dat was niet de eerste keer in haar leven. ‘Hij en mijn stiefmoeder wonen op Pembleton Estate. Het is een enorm landgoed in Lincolnshire. Een statig huis, dat voor een deel is opengesteld voor het publiek.’ Adam keek weer verbijsterd, ze had niet verwacht dat hij belangstelling had voor Engelse landgoederen.

Nu kwam het moeilijke deel. ‘Mijn vader heeft een mannelijke erfgenaam nodig, een zoon of kleinzoon die het landgoed kan beheren. Aangezien mijn oudere broer als kleuter is gestorven, popelt mijn vader om me getrouwd te zien.’

‘Je bedoelt dat hij een verstandshuwelijk wil?’ vroeg Adam, die naar achteren leunde en zijn benen over elkaar legde. ‘Zijn er nog steeds mensen die dat doen?’

‘Ik denk dat hij ervan uitging dat ik het zelf zou regelen,’ zei Jasmine droog. ‘Hoe dan ook, kort geleden heeft hij te horen gekregen dat hij een hersentumor heeft. Ik ben bang dat de ziekte in een vergevorderd stadium is.’ Hoewel de tumor maar langzaam groeide, had haar vader de tekenen klaarblijkelijk veel te lang genegeerd. Jasmine werd gekweld door de gedachte dat ze de signalen misschien zou hebben gezien als ze in Engeland was gebleven. Dan had ze hem er misschien tijdig van kunnen overtuigen dat hij naar de dokter had moeten gaan.

Adam liet de gebruikelijke meelevende woorden horen.

‘Mijn vader had zelfs een geschikte man in gedachten: onze buurjongen. Hij is een oude schoolvriend van me.’

‘De boosaardige prins,’ mompelde Adam.

Ze glimlachte. ‘Dat is hij niet. Hij is een aardige man, maar ik ben niet van plan met hem te trouwen.’ Ze sloeg haar ogen neer en keek naar haar handen. ‘Dit wordt een nogal beladen bezoek. Het zal bijna zeker mijn vaders laatste kerst zijn. Ik…’ Ze zuchtte en voelde zich kinderachtig. Handel het af, hield ze zichzelf voor. Wie weet? Misschien vindt Adam het helemaal geen probleem.

Haar vader zag haar al haar hele leven als een teleurstelling. Ze wilde hem één keer gelukkig maken en zich herinneren dat ze dat had gedaan. ‘Ik ben bang dat ik een paar maanden geleden een onwaarheid tegen hem heb verteld. Ik heb gezegd dat ik al verloofd was.’

‘En daar verschijn ik op het toneel.’ Plotseling leunde hij snel naar voren en keek haar strak aan. ‘Waarom heb je mij gekozen?’

Omdat je niet op de hoogte bent van mijn verleden, dacht ze. Omdat ik me schuldig voelde over de manier waarop ik je heb behandeld. Omdat ik je weer wilde zien… ‘Ik ken niet zoveel mannen,’ zei ze eerlijk. Althans, niet veel mannen die geen medelijden met haar hadden of haar lachwekkend vonden.

‘En als je vader vraagt naar het huwelijk, naar waar we gaan wonen en wanneer er kinderen komen?’

‘Dan houden we ons op de vlakte,’ antwoordde ze vol zelfvertrouwen. ‘Mijn vader en ik hebben over verschillende dingen tegengestelde opvattingen.’ Dat gold voor de meeste dingen, dacht ze. ‘Onze relatie is nogal afstandelijk. Ik heb een hechte band met mijn stiefmoeder, Gill. Het kan zijn dat zij vragen stelt, maar niet in zijn bijzijn, en ze is heel discreet.’

Adam bleef naar haar gezicht kijken. In stilte duimde Jasmine. Ze wist dat het veel gevraagd was op zo’n korte termijn. Waarschijnlijk had hij al plannen. Ze had overwogen hem te bellen, maar had gehoopt dat ze een positief antwoord zou krijgen als ze hem verraste.

Nog steeds taxeerde hij haar, zonder een spoor van een glimlach op zijn gezicht. Kon ze de klok maar terugdraaien en die laatste ochtend overdoen, of de telefoontjes daarna. Hij had haar altijd zo hoog aangeslagen.

De gewoonte om te dicht bij haar te komen, was hij echter nog niet kwijt. Ze wilde dat hij achter zijn bureau ging zitten in plaats van erop. Hij was zo dichtbij, dat ze zich niet op haar gemak voelde. Dat was altijd al het geval geweest.

Alsof hij haar gedachten kon lezen, ging hij plotseling iets meer rechtop zitten. ‘En zal jouw oom ook aanwezig zijn bij de kerstviering met de familie?’

Die vraag had ze verwacht. En in het grote geheel was dit het belangrijkste punt. Ze hield haar antwoord kort. ‘Nee. Mijn vader en hij hebben ruzie gehad en het is het beste hem niet te noemen.’ Ongeacht of Sir Nigel ziek was of niet, heel Lincolnshire zou hem horen bulderen als iemand de naam van zijn aartsrivaal noemde.

Zachter sprak ze verder. ‘Aangezien dit wel eens zijn laatste kerst zou kunnen zijn, wil ik hem liever niet van streek maken.’

De scherpe blik van Adam gleed over haar gezicht. Ze bleef hem recht aankijken en wachtte op zijn antwoord.

‘Voor zo’n grote gunst,’ zei hij langzaam. ‘En in aanmerking nemend dat ik al plannen heb voor de kerst…’

‘Heb je die?’

‘Ik heb altijd plannen, Jasmine.’ Hoewel hij glimlachte, lag er weinig warmte in. ‘Is er een goede reden waarom ik moeite zou doen voor jou, terwijl jij me een paar weken min of meer de deur uit hebt gegooid?’

Vrienden waren iets waar Jasmine niet veel van wist, maar ze had van elke minuut van hun afspraakjes genoten en dingen gedaan die ze nooit eerder had gedaan. ‘Ik dacht dat we vrienden waren.’

Ze herinnerde zichzelf eraan dat vrienden gewoonlijk geen verhitte seks hadden in bijna elk vertrek van het huis. Hoe ongelooflijk het ook was, ze had er goede – nee, geweldige – herinneringen aan. Ze zou het niet erg vinden als Adam Thorne haar laatste minnaar ooit was. Wie zou het tegen hem kunnen opnemen?

Er ging een huivering door haar heen en afgaand op het plotselinge oplichten van zijn ogen, was dat hem niet ontgaan. Snel slikte ze. Hij kon onmogelijk weten welke verhitte herinneringen er zo-even door haar hoofd hadden gespeeld. Of hoe ze plotseling de munt en oranjebloesem in zijn aftershave kon ruiken. Hoe haar ademhaling was afgestemd op de zijne. Hoe ongelooflijk aantrekkelijk ze het vond dat de wenkbrauwen aan weerskanten van zijn neus een beetje uitwaaierden.

‘Vrienden helpen elkaar,’ mompelde zij.

Ze sloot haar ogen en droomde weg. Adam gebruikte dezelfde stem als op de avond waarop hij haar er eindelijk van had overtuigd dat ze even hevig naar hem verlangde als hij naar haar. De stem had haar verleid: zwoel, suggestief en warm. Erotische beelden van de nacht die ze samen hadden doorgebracht, zijn gefluisterde woorden die haar in vuur en vlam zetten en dingen hadden laten doen waarvan ze nooit had durven dromen dat ze die kon doen, deden haar tenen krullen van genot.

Voor het eerst werd de blik in zijn ogen veel warmer – tenzij ze zich dat in haar oververhitte toestand verbeeldde. Adam Thorne wist precies wat ze dacht.

‘O, daar heb je helemaal gelijk in, lieve Jasmine,’ zei hij even later. Zijn zachte donkere stem deed haar nekharen overeind staan. ‘Geloof me, ik herinner me elke spectaculaire, hartstochtelijke centimeter van jou.’

Ze ademde diep in en probeerde haar op hol geslagen hart onder controle te krijgen. Haar wangen gloeiden en de rest van haar lichaam was ook warm. Hoe slaagde hij er toch steeds in al haar zintuigen op hol te laten slaan zonder haar zelfs maar aan te raken? Hij had met haar op haar werk gespeeld. Dan kwam hij op haar bureau zitten en praatte met die warme stem over koetjes en kalfjes. Ondertussen keek hij haar dan aan met ogen die zelfs een heilige zouden bewegen tot het doen van veel minder verheven zaken. Ze had gedacht dat het hem erom te doen was zijn broer dwars te zitten of haar reputatie van braaf meisje teniet te doen. Hij had een sterke uitwerking op haar en dat wist hij.

‘Dat staat deze reis niet in de planning,’ zei ze. Het klonk niet zo beslist als ze prettig zou hebben gevonden. Wie van hen probeerde ze te overtuigen?

Er waren belangrijkere dingen dan haar eigen egoïstische verlangens. ‘Ik ben op een zwak moment met je naar bed gegaan en ik had verwacht dat ik je nooit meer zou zien. Ik was niet op zoek naar meer dan dat.’

Adam grinnikte. ‘Ik ben beslist niet geïnteresseerd in een relatie. Maar even terug naar jouw wens. Er lijkt geen evenwicht te zijn; geen wederzijdse beloning tussen vrienden.’

Jasmines verlangen ebde weg. Ze wist wat hij
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